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Annoranua: CraThs MOCBsIjeHa MHOTOACIIEKTHOMY AMHTBHCTUYECKOMY HU3yYEeHHIO aHTAOS3BIYHBIX TEPMUHOB CMENIAaHHBIX
eAnHO60pCTB. OOBEKTOM U3YUEHMUS [IOCAY>KMAH AHTAOSI3BIYHbIE TEPMHUHBI CMEIIAHHBIX EAHHOOOPCTB, IIPEAMETOM — CAOBO-
06pa3oBaTeAbHbIE CIIOCOOBI pOPMHUPOBAHHUS AHTAOSI3BIYHBIX TEPMUHOB CMELIAHHBIX eAHHOO0pCTB. IIpoaHaAM3HpOBaB CTPYK-
TYPY CIIOPTUBHbIX TEPMHHOB, HAMH BBIAEACHDI OAHO-, ABYX-, TPeX-, YeTBIPEeX- ¥ [IOAMKOMIIOHEHTHbIE TePMHHOOOPa3OBaHHSI.
K 0AHOKOMITIOHEHTHBIM TepMHUHAM OTHOCHM S3BIKOBbIE SAUHMIIBI, BRIPaXKEHHbIE OAHHM CAOBOM, HO C Pa3HbIM MOP$eMHBIM
coctaBoM. OAHOKOMIIOHEHTHbIE TePMUHbI IIPEACTABACHBI KOPHEBHIMH, A PUKCAABHBIMU U CAOXKHBIMH AMHHUIIAMH, ABYXKOM-
TIOHEHTHbIE — CAOBOCOYETAHUSAMH, B KOTOPHIX SIAPHBIM 32A€MEHTOM BBICTYTIAeT CyIeCTBUTEeAbHOE, IPHAATaTeAbHOE U TAATOA
(1 ero popmbpt). ITyTeM CAOXKHOTO COKpALIEHHS TPEX- M YeThIPeXKOMIIOHEHTHbIE TEPMUHOAOTHYECKHE CAOBOCOYETAHHUS Ipe-
06pazoBaHbI B a06peBHaTypsl. [JOAMKOMIIOHEHTHbIE TEPMUHOAOTHYECKIE 00Pa30BAHMS BeCbMa MAAOYHCAEHHbI U BBIPAXKEHBI
repyHAHAABHBIMH CAOBOCOYETAHMSMHU. B X0Ae HccAeAOBaHMS OLpeAeAeHbI CAOBOOOPa3OBaTeAbHbIE CIIOCOObI GOPMUPOBAHHS
AHTAOSI3BIYHBIX TEPMUHOB CMENIAHHBIX EAMHOOOPCTB: CEMAHTHIECKHIT, MOPYOAOTHYECKHI U CHHTAKCHYecKnit. CeMaHTHYeCKHiT
cr10co6 BBIpaXKeH BTOPUYHON HOMUHALHeH — MeTagopH3alieil 1 MeToHUMH3aLueil. MopdoAorudeckuii Cocob peaan3oBaH
HOCPeACTBOM ad PUKCALINH, CAOBOCAOXKeHHS 1 ab6peBuaruu. [IpuMepoM CHHTaKCHYeCKOro Cr1oco6a 06pa3oBaHis TEPMUHOB
MIOCAY>XHAHM CAOBOCOYETAHMS U TePYHAUAAbHbIE CAOBOCOYETAHHS. BrLIBACHbI AOMHHAHTHbIE MOAEAH IIOCTPOEHHS CTIOPTHBHBIX
TEPMUHOB. YCTaHOBAEHBI KAIOUEBbIE BHABI TEPMUHOB-CAOBOCOYETAHMUIT — CyOCTAaHTHBHBIE U aTPHOyTHBHBIE.

Karouessbie caoBa: TepMHUH, TEPMHH-CAOBOCOYETAHUE, TepMI/IHOO6paSOBaHI/Ie, CHOPTHBHbeI TE€PpMHUH, CAOBOO6paSOBaTeAbeIfI
CHOCO6, MOAEADb, KOMIIOHEHT
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BBeAeHlfle B HacTosAImee BpeMa CIOPTHBHAS ACATEAbBHOCTD HApPAAY

B annrsucruxe XXI B. akTHBHO BEAyTCS Pa3HOACIIEKTHbIE HAYY-
HbIe HICCAEAOBAHMSI AHTAOSI3bIYHOM TEPMHUHOAOTHH, B TOM YHCA€
CIIOPTUBHOI, HAIIPaBACHHbIE HA BbISIBACHHE HOMHHATHBHBIX IIPO-
L1eCCOB TEPMUHOOOPa30BaHMUIL, OTOOPAXKAIOIINX MEHTAABHOCTb
coBpeMenHoro obmecrsa: A. A. Amutuposa-Typrenesa [1],
C. A.Bacuavesa u A. U. Aromusn [2], M. E. Bupepman [3],
T. H. Bunoxyposa [4], H. H. Bo6sipesa [ S; 6], C. B. Bpbixuna [ 7],
H. IT. Byraenxo u E. B. XKyaukos [8], H. B. [opoxosa [9],
O.B. Ay6osckas u A. 1O. Aasbko [10], A. A. Kaneniox [11],
M. B. Kucayxuna [12], T. A. Kyaunosa [13], A. K. Kyrmosa [ 14],
K. C. Maceiixo [15], A. B. Cycaosa [16], E. A. Xyaunma [17],
H. A. llagpanosa [18], P. P. FOcynosa [19] u ap. Oanaxo
Ha AQHHBII MOMEHT OTCYTCTBYIOT Hay4HbIe PAOOTHI [10 U3YYEHHIO
AHTAOSI3BIYHBIX TEPMHUHOB CMEIIAHHBIX EAHHOOOPCTB.

C 9KOHOMHUKOM, MEAUITHO, IOAUTHUKOI, KyABTYPOH B 1IeAOM
3aHHMaeT BUAHOE MeCTO. B cHAy momyAsspH3aIiiu B COBpeMeH-
HOM 061L1ecTBe 3A0pOBOro 06pasa KH3HH 0cob0e BHUMaHUE
yAeasteTcst cdepe PO eCCHOHAABHOTO CIIOPTA. 3a IOCAEAHEe
AeCATHAeTHE BO3POC HHTepeC PO eCCHOHAABHBIX CIIOPTCMe-
HOB K 3aHSTHUSIM, 2 00IeCTBEHHOCTH — K IPOCMOTPY IIOEAUH-
KOB CMemIaHHbIX 60ebix uckyccts (MMA — mixed martial arts),
YTO BBI3BAHO YTPATOM 3PEAUIHOCTU 60EB IPOPECCHOHAABHOTO
6oxca u 9¢ppexTrBHBIM PR-MapkeTrHrom MMA'.

AaHHOe HccAeAOBaHHe MOCBSIEHO U3YYeHHUIO aHTAUFCKIX
TEePMHHOB CMEIIaHHBIX EAHHOOOPCTB, HX CAOBOOOPA30BATEABHBIX
U CTPYKTYPHO-MOPPOAOTHYECKHX XapaKTepucTuK. OObeKToM
HCCAEAOBAHIIS ITOCAYIKUAHU AHTAOSI3bIYHBIE TePMHHBI CMEIIAHHbIX
€AMHOOOPCTB, IPeAMETOM — CAOBOOOpPa30BaTeAbHBIE CIIOCOOBI

! O61mensBecTHO, POIAraHAA 3A0POBOTO 06pa3a XU3HH, OIYASIPHU3ALUS CMEIIAHHbIX eAMHOGOPCTB KaK BUAA CIIOPTA BeAeTcsl Teaekanaaom M1 Global, koro-
PBIil IOAYYHA TEXHHYECKYIO AUCTPUOBIOLIMIO B TPEThel YaCTH BCeX AoMoxo3siitcTB Poccnn, npucyrcrsys B «HTB IMatoc», «Tpukoaop TB», «Pocreaexom»
U PsiA€ APYTHX OIIEPaTOPOB, BBITYCTHB TakKe MOOMABHYIO maardpopmy Ha i0S i Android.
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$OpMHPOBaHISI AHTAOS3BIYHBIX TEPMHUHOB CMEIIAHHBIX AHHO-
6opcrs. LleAb AAHHOTO HCCAEAOBAHIIS IIPEATIOAATAET OLIPEACAUTD
CAOBOODOPa30BaTeABbHBIE CIIOCOOBI POPMUPOBAHIIS AHTAOS3BIYHBIX
TePMHHOB CMeLIAHHbBIX eANHO60pCcTB. CHOPMYAHpPOBaHHASI 1IEAD
TIPeATIOAATaeT PellleH e TAKKX 3aA24: | ) OXapaKTepu3oBaTh MOHs-
THS MePMUH, S3b1K06a5 KAPMUHA Mupd; 2) OCYLeCTBHTD KPaTKUit
AHAAUTHYECKHI 0630 HAyYHBIX PAOOT 110 M3yYEeHHIO AHTAMI-
CKUX TEPMUHOB CTIOPTHBHOR TEMATHKH; 3) OMPEACAHTb BUABI
AHTAOSI3BIYHBIX TEPMIHOB CMELIAHHbIX eAUHOOOPCTB [0 KOMIIO-
HEHTHOMY HATIOAHEHHIO; 4) BBIABHTH MOP(EMHOE YCTPOHCTEO
AHTAOSI3BIYHBIX TEPMHHOB CMEIIAHHBIX EAHHOOOPCTB.

Memodvt u mamepuaivt. B paboTe HCIIOAB30BAH METOA
CAOBOOOPA30BATEABHOTO aHAAM3A CIIOPTHBHBIX TEPMUHOB
AASL YCTAHOBAEHHSI KAFOUEBBIX CIIOCOOOB X 0Opa3OBaHIsI; METOA
CTPYKTYPHOTO aHAAM3a AASI OIIPEACACHHS BUAOB TePMHHOB
10 UX KOMIIOHEHTHOMY HaIIOAHEHHIO; METOA CTPYKTYPHO-
MOP(EMHOTO AaHAAM3A AASI BBISIBAGHHS MOAEAEH IIOCTPOESHMUS
Pa3HBIX BUAOB CIIOPTHUBHBIX TEPMHHOB; METOA MOP$OAOTHYECKO-
rO aHAAM32 AASI pa3TPaHUYEHNS] BIAOB TEPMUHOOOpA30BaHUIt
I10 TPaMMaTH4YeCKOMY IPH3HAKY HX IAEPHOTO SAeMEeHTa; METOA
KOAMYECTBEHHOTO ITOACYETa TEPMHHOB, UMEIOIIUX Pa3AMYHbIN
KOMIIOHEHTHBII COCTaB U 06Pa30BaHHBIX PA3HBIMU CAOBOOOpa-
30BaTeAbHBIMH CIIOCOOAMU, AASL yCTAaHOBAEHHSI AOMUHAHTHBIX
BHAOB TEPMUHOB M BEAYIIUX CIIOCOO0B UX 06pasOBaHMUsL

O6bexTOM HayYHBIX PA0OT MO U3YYEHHUIO AaHTAOSI3BIYHBIX TEp-
MUHOB CIIOPTUBHOM CPePhI CTAHOBUAKCD O0IIjHe CIOPTHBHBIE
caosa u caosocoveranus (H. A. Illappanosa [18]), dyT60ab-
ubre Tepmunst (OK. A. Tepreaen u ap. [20]), BoaeitboabHbie
tepmumsi (E. B. Cemenosa u Ap. [21]), TepMumbi-amoHuML, T. €.
CAOBa M CAOBOCOYETAHISI C KOMIIOHEHTOM UMS COOCMBeHHOe,
o603HavaromUe CIeUaAbHOE IIOHSATHE U3 00AACTH CIIOPTA —
spaenue, pAsmwxenue uau apredakr (H. H. Bo6sipesa [6]),
tepmunst 6oxca (M. I0. Amaabko [22]), XyaoKecTBeHHOR
rumuactuxu (H. H. Bo6sipesa [S]). Onpepeaeno, uto yrmo-
MSIHYTBIH BbIIIIe SI3bIKOBOM MaTepPHAA HCCAEAOBAH B pycAe
HECKOABKHMX AMHI'BUCTHYECKUX TOAXOAOB:

1) AeKCHKO-CEeMaHTHYECKHHA — HAMPABAGH Ha BhIABAE-
HUe CeMaHTHUYeCKUX MPOILecCCOB B TepMHHOCPepe Hokca
(M. 10. Amaabxo [22]), onmpeaeseHie STUMOAOTHHU BOAEI-
60abubIx TepmunoB (E. B. Cemenosa u ap. [21]), yT6oabHbIX
tepmunos (K. A. Tepmeaer u ap. [20]);

2) CeMaHTHKO-pyHKIMOHAABHBIH — BbISBACHUE MEXAHH3-
MOB PaCcCAO€HHS CIOPTHBHOM A€KCHKH Ha TePMHHOAOTHYECKYIO0
1 001eymoTpeOUTEABHYIO, yCTAHOBACHUE BAMSHYS CUTYALIH-
OHHOTO U COIIMOAMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTOB Ha TEPMUH
(H. A. llappanosa [18]);

3) cTpyKTypHO-MOpPdeMHDIH — TO3BOAHA YCTAHOBHTD
CTPYKTYPHO-A3bIKOBbIE XaPAKTePUCTHUKY CIIOPTUBHBIX TEPMUHOB-
anorumos (H. H. Bo6sipesa [6]), onpeaeAnTh AepUBaIHOHHbIE
nponeccs B repmurosorun 6okca (E. B. Cemenosau ap. [21]).

AAS TOHUMaHUSI 0COOEHHOCTe 06peKTa HAIErO HCCACAO-
BAHMS KPATKO HEOOXOAMMO 06PaTUThCSI K IIOHSITUSM 1MepmuH
U 43610845 KApMuHa mupd. B AMHIBUCTHKe TEPMUHOAOTHIO
TPaKTYIOT Kak 1) COBOKYIIHOCTb TEPMHHOB KOHKPETHOM OTpac-
AV IPOM3BOACTBA, 00AACTH 3HAHHS HAH AESITEABHOCTH Y€AOBEKa,
o6pasyiontyio 0cobbrit cexTop Aexcuku [23, c. 116]; 2) pasaea
A3bIKO3HAHHSA (AEKCHKOAOTHH), TIOCBSIeHHBIH H3Y4eHHUIO CIIO-
c060B 06pa3oBaHs, COCTABA 1 QYHKIMOHUPOBAHNS TEPMUHOB
[24, c. 333). Tepmun (OT AaT. terminus mpeaea, TpaHuIIA)
TOAKYeTCsI KaK CIIeLjHaAbHOE CAOBO MAM )K€ CAOBOCOYETaHHe,
TOYHO Ha3bIBaIOIee Belljb AU BhIPAXKAIoljee OIPeAeAeHHOe
HOHSTHE KAKOH-AUDO y3KOM 06AACTH HAYKH, IOAUTHKH, TeX-
HYKH, AMIIAOMaTHH U T. A. [23, ¢. 115]. C mo3unuu ero $yHK-
LIMOHAABHOJ POAY TEPMHH CAYXKUT CAOBECHBIM 0003HAUeHUEM
HOHSTHSI, UMEIOLUM ITPO(eCCUOHAABHBIN CMBICA. TepMuHbI
BXOASIT B AUTEPATYPHBIH [AACT AEKCHYECKO MOACHCTEMBI
SI3BIKQ, XAPAKTEPUSYIOTCSI OAHO3HAYHOCTDIO B IIPEAEAAX KOH-
KpeTHOI1 TepPMUHOAOTHH (IOANCEMHYHOCTBHIO BHE OTIPeAeACH-
HO¥ TepMHHOAOTUH), HHPOPMALIMOHHO HACHIILEHHOCTHIO
U yHIoTpe6AdIoTCs B HaydHoM ctuae [23, c. 115].

B mporiecce I03HABaTEABHON AESITEABHOCTH Y€AOBEK OTpa-
)KaeT BOCIIPHSATHE 00beKTUBHOTrO MUpa B cA0Be. COBOKYIIHOCTb
3HAHMIT 00 OKpy>KaIolljeM MHpe, 3apUKCHPOBAHHDIX B SI3bIKOBO
$opMe, IMEHYIOT sI3bIKOBO KAPTUHOM MUpA. B HarpmoHaABHOM
A3bIKe 3aQUKCHPOBAH YHUKAABHbII 0DIIeCTBEHHO-UCTOPHYEe CKHIT
OIIBIT OIIPEAEAECHHO HAIJMOHAABHOI OOIHOCTH ATOA€HL. B HeM
MaHH(eCTHPYeTCs CIIepIIecKast «OKPacKa>» OKPYIKAIOIIEro
MHpa, 00YCAOBAEHHAsI BHAYMMOCTBIO AAS HIPOAA KaK HOCHTEAS
sSI3bIKA KOHKPETHBIX SIBA€HHIT, IPEAMETOB, porieccoB. Takoit
HEIIOBTOPHMBbIi B3TASIA Ha MUp (KapTHHA MUpa) 06bscHAeTCS
H30HpaTeAbHBIM OTHOLIEHHEM K eT0 COCTABASIIOLIIIM, YTO BBI3BA-
HO 0COOeHHOCTAMH 00pa3a KU3HH, AeSITEAbHOCTH, KYABTYPbI
B 1}eAOM KOHKPETHOTO Hapoaa [ 25, ¢. 52-53]. SsbixoBast kapTuHa
MHpa — 3TO MEHTAAbHO-AHHIBaAbHOE 06pa3oBaHue, HHGOPMAIiUs
00 OKpy>Kalolleit AefICTBUTEAPHOCTH, 3a[IeYaTACHHAS B MHAMBU-
AYaABHOM A KOAAEKTHBHOM CO3HAHHH H PeIpe3eHTHPYIOIa-
scs cpeACTBaMH ssbIKa [ 26, c. 398]. Takum o6pasom, B Hamelt
paboTe IPEAPHHSITA [OIBITKA PeKOHCTPYUPOBATh GpparMeHT
MHPOBHAEHHUSI HAPOAQ HA MaTepUaAe CIIOPTHBHBIX TEPMUHOB,
OTHOCSIIIIMXCSI K CMEIIAHHBIM 60EBBIM HCKYCCTBAM.

VIAAIOCTPATHBHBIM MaTePHAAOM HCCACAOBAHIS IIOCAY>KHAL
BCe IIPEACTABACHHBIE B TOTOBBIX TAOCCAPHUSIX AHTAOSI3BIYHBIE TEP-
MHHBI CMeIIIaHHbIX EAUHOOOPCTB, KOTOPbIe pa3MelljeHb B HHTEP-
HET-)KyPHAAAX, HHTePHeT-pecypcax’, X 06beM COCTaBHA
96 epuHuIL. B pesyAbTaTe MpUMeHEHHS METOAA CTPYKTYPHOTO
AHAAM3a BBIIBAEHBI CACAYIOLINE BUABI TEPMIHOB: OAHOKOMIIO-
HeHTHble (41 eAUHUIIA), AByXKOMIIOHEHTHbIe (32 eAUHHUIIBY),
TpexkomnoHeHTHbIe (1S5 eAMHHIL), YeThIPEXKOMIIOHEHTHbIE
(3 eAunMIBI) B IOAMKOMIIOHEHTHbIE (S eAUHHUIL).

2 Taoccapuit UFC. Pexxum pocrymna: https://ru.ufc.com/glossariy (aara o6pamenys: 01.11.2019); Tepmurst MMA (cMemarnbrx eguso6opers) // Craosoit
CropT U cropTuBHOE nutanue. Pexxum pocryna: http://powerlifter.ru/2011/0S/terminy-mma-smeshannyx-edinoborstv/ (aara o6pamenns: 01.10.2019);
MMAJAB: Bcé npo eanro6opcrsa. Peskim pocryma: http://mmajab.com/mma-terms/ (aara o6pamenmus: 04.10.2019).
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OAHOKOMIOHEHTHBIN BHA TEPMHHOB CMeIIaHHBIX
eAnHOGOpCTB

K 0AHOKOMITOHEHTHBIM OTHOCHM TaKHe TePMUHBI, KOTOpbIe
BbIP)KEHbI OAHUM CAOBOM C Pa3HBIM MOP(EMHBIM COCTABOM.
ITo cA0BOOOPa30BaTEAbHOMY KPUTEPHIO HAMU OIIPEAEACHDI ABA
croco6a ux popMupoBaHus: 1) ceMaHTHYeCKHIE CIOCO6 (MeTa-
$opH3aLMS, METOHUMH3ALHS) ASKUT B OCHOBE HETIPOM3BOAHDIX
(xopuessix) Tepmunos (19 epnnun); 2) MopdosornIecKnm
cnoco6om (adduKcarus u CAOBOCAOKeHHE) 06pa3oBaHbl
IIPOM3BOAHbIE TepMUHDI (7 AHHHI]) H TePMHUHbI-KOMIIO3HTHL
(14 epmmm).

Bmopuunas nomunayus, pasnosudHocmu MemoHumMuecKux
CNOPMUBHBIX MEPMUHOB

B coBpeMeHHO# TeOpHK HOMUHAIIMY BTOPUYHAS HOMUHAIIUS
TPAKTYeTCs Kak BTOPHYHOE HCIIOAB30BAHHE CYIleCTBYIOUUX
SA3BIKOBBIX GOPM B POAM Ha3BaHMA. B ocHOBe BropHYHOM
HOMUHAIJUM ACXKHUT aCCOLUATUBHEIN XapaKTep YeAOBEUECKOTO
MBbIIIACHH S, KOTOPBIH II03BOASIET YCTaHABAUBATD CXOACTBA
M Pa3AMYHs Ha OCHOBE IPU3HAKOB, TPUCYIIUX HOBbIM HMEHAM.

1. Tonornmudeckas MeTonumust: Americana (6yxs. uto-
Aub0 oTHOCAmeecs kK AMepHKe Kak yactu cBeta nan k CIITA) —
y3ea, 60AeBOJI IpHeM Ha PYKy, IIPX KOTOPOM AUCAOLIUPYETCsI
TIA€YeBOil CYCTaB U AOKOTD (IpHeM IOXO0X Ha IPHeM KUMYPY,
HO pyXa H3ru6aeTcs B ApyroM HanpasaeHuu). B ocHoBe Hau-
MEeHOBaHHUS TepPMHHA AKUT HOMUHATHBHBII IIPOLieCC 2eozpd-
Puueckoe nazeanue > deiicmeue.

2. AaTpononnMuyeckas merounmust: Kimura — y3ea
Ae4a; OOpATHBIH y3eA; KUMYpa, B MUKCAIiTe ero HMEHYIOT
aMepUKaHO; 00AeBOI ITpUeM Ha PYKY, IPH KOTOPOM AUCAO-
LEIPYeTCs TIA€YO U MHOTAA AOKTEBOM CycTas (pueM MOX0xk
Ha IIpreM aMepHKaHa, HO PyKa U3TH0aeTCst B APyroM HAIpas-
aennn). Tepmun Kimura HoAyduA cBoe HasBaHUe B HaMATb
0 3HAMEHHUTOM Mo6eAe BEANYAIIEro SIIOHCKOTO MACTEPA A3IOAO
Macaxuxo Kumypa (Masahiko Kimura), Ho cam nipuem o 60ab-
1€ YaCTH PACIPOCTPAHEH B OPAZHABCKOM AXKUY-AXKHUTCY, TAE
ero umenyioT ['ixy-Yas-Tapamu. HoMuHaTHBHBIM IIpoLieccoM
tepmuHa Kimura CAy>KuUT MOAEAD UM HeroBeka - Delicmeue.

3. ComMaTH4ecKasi METOHHMHESL: cardio — KAPAKO; BHIHOC-
AUBOCTb 6o0iiria. [IpeAoAOKIM, 4TO OCHOBOM HAUMEHOBAHHUS
IIOCAYXKHA MEAMITMHCKHMI TePMHH, OTCHIAQIOLIUIT K paboTe
cepana (0T aar. cardio cepane). B ocHoBe npumepa aexur
HOMHHATHBHBII IIPOLIECC Op2aHbl Yeso6eKa > delicmete.

Ilepenoc no cxodcmey, memadopueckue cnopmuénvie mep-
MUHDL CMEWAHHBIX 60e6bIX UCKYCCME

1. CxoacTBO dopmsI: cross (6YKB. KpecT, lepeceyeHue) —
KpOcc, IPAMOit yA2p 3aaHeilt pykoit; hook (6yks. kprouok) — Xyx,
YAAp PYKO¥ I10 3aKPYTA€HHOM TPAaeKTOPUHU TAPAAACABHO TIOAY.
B ocHOBe HavMeHOBaHUS IPUBEAECHHBIX IIPUMEPOB AXKUT
IpeAMETHbIN KyAbTYPHBII KOA npedmem > Oeticmeue.
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2. CxoACcTBO MecTomoAoKenust: mount (6yxs. ropa) —
MayHT, AOMHHHUPYIOILIas TO3HUIHs 00i1a; top (6yxs. BbICIIHI,
BEpXHHUit) — OAMH U3 AyYIIHX 6OFII0B B CBOEM AUBH3HOHE /
Bece. Ecau B 0OcHOBe TepMuHa mount AeKUT OPTOAOTUYeCKHUIH
KO, TO TEPMHUHA f0p — IPOCTPAHCTBEHHBDI KOA.

3. Cx0ACTBO B cioco6e npeacTaBaeHns AeiicTBust: clinch
(6yks. ckoba, 3axuM) — KAMHY, 6opbba cTos; draw (6yks. TAra,
BBHITSTHBAHMUe, BHIXBATHIBAHHE) — HUYbSI, HHYEHHDIH pe3yAb-
TAT, TOAYYUBIINICS H3-32 OLIEHOK CYAEH, KOTAQ OAMH CYABS AQA
06eAy OAHOMY OOFiI}y, BTOPOI — ADYTOMY, 2 TPETHI — APYX-
6e; guard (6yxs. oxpaHa, cTpaxa) — Tapa, 3aIIHTa, TIO3ULUA
3AIIUIAOIIETOCs], B3STast U3 OPA3HABCKOTO AKHY-AXKHUTCY, IIPU
KOTOPO¥ 3aIHIIAIOLINIACS ASKHT Ha CIINHE, 06XBATUB HOTAMH
TeAO MAH HOTH OIIIOHeHTa; jab (6yKB. BHe3anHbIil 6bIcTpHIit
YAQP, TOAIOK) — AXeb, IPAMOI yaap TepeaHeit pykoit; slam
(6yxs. rpoMKOe XAOTIaHbE) — MONIHBIZ HPOCOK AU 6POCOK,
BBIIIOAHEHHbI# 110 60AbIION ammauTyAe; suplex (p. souplesse
MSTKOCTb, FTHOKOCTD) — CymAeKC (CyTiAec), 3aXBaT COMepHUKa
3a TYAOBHIe U GPOCOK Yepe3 ce0si B OOABIIMHCTBE CAydaeB
CKpYy4HBas B OAHY cTopoHy (mpu 6pocke-miporube Tpe6yoT-
Sl MATKOCTD ¥ THOKOCTD AASL BBIIIOAHEHHS 9TOTO 3aXBaTa);
sweep (6YKB. TOAMETaTb, MECTH) — IIOACEYKA; CMEHA MIO3UIIH
B maprepe (Hampumep, u3 rapaa B dyas mayHt); sprawl (6yxs.
CHAETb Pa3BaAMBIINCD) — CIPOA, PACTSKKA, TEXHHKA 3alljy-
THI OT HepeBoAa 6051 B mapTep (BKAIOYAS AIO6bIE TeHKAAYHbL
¥ CBHIIbL); 6OPIIOBCKAS TEXHHKA C yOUpaHHeM HOT Haszaa (MAH
C AUHWY aTak) U lepeHeceHneM Beca BHU3 AAS AQBACHHS
HAa TeAO HaMaAaBIIero; stomp (6yKB. TONOT) — IPBIKOK HOTaMH
Ha IIPOTHBHUKA HAK YAAP (IIar) 1o KacaTeAbHOIL.

Kopnesvie mepmunot

B TepMuHOAOrMYeckoM ammapaTe CMeIlaHHBIX €AHHO-
6OpPCTB BCTPEYAIOTCS ABa KOPHEBBIX TePMHHA® HHOS3BIYHOTO
IIPOMCXOXKACHHUS.

1) TepMuH, BHICTYTIAIOIIHIL IPEAMETHO MeTadopoit: guillo-
tine (pyc. THABOTHHA) — YAYMIAIOL{Hil IPUEM, IPH KOTOPOM
TIPOBOASAINUI 3aXBaThIBA€T F'OAOBY ONIOHEHTa MOAMBIIIKY
U IpEeANA€IbeM MTEPEKPBIBAET AOCTYII KHCAOPOAA  KPOBHU
K MO3TY;

2) TepMHH, 3aUMCTBOBAHHbIA U3 SAMOHCKOTO sA3bIKa: Gi
(oT sATIOH. 0AeXAR) — KUMOHO.

ITIpumepot appuxcarvnvix mepmunos*

1) cypduxcaannpie: biting (ot ra. bite xycatp) — Kycanue;
grappling (ot ra. grapple 06XBaTbIBATb) — IPIIIIAMHT; «<O6HU-
ManIKu>; Al06as 60pb6a, Brarouas kaumd (B 60Aee y3KoM cMbICAe
IPeATIOAATaeT METOABI 6OPHObI, jeAb KOTOPBIX — 3aCTABUTD IPO-
THBHHKa CAAThCs); decision (6yKs. pelleHue) — pelneHue cyaeit
(Mo MCTeYeHHIO AMMHTA BpeMeHH BbIABACHHE MOGeAUTEAS
nepepaercs B pyku cyaeit). Kak npasuao, moesnHox 60pios
OLIEHUBAIOT TPOE CYAEl, KOTOPBIE U BBIHOCSIT MTOrOBOE PellleHHe.

* CAOBa, peACTaBACHHbIE KOPHEBO MOP(EMO, B HallleM HCCAEAOBAHHHI KOPHEBOM TePMHH — 9TO TEPMUH, BHIPRKEHHbII OAHOM MOPeMOit — KOpHeM.

* TepMuH, BbIpakeHHbIit apPrKcoM (MPHCTABKO, CydPHKCOM).
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2) mpeduxcaapusit: counterpunch (6yKs. KOHTpPyAap) —
YAQp Ha BCTpevyy.

Ha ocHoBaHMNM NpuBeAeHHOM Bblllle KAACCHQUKAIIUK Tep-
MHUHOB Ha Cy$PuKcasbHble U MpePUKCAAbHbIE BUAHO, 9TO
B TEPMHHOAOTMYECKOM aMiapaTe pacCMaTPUBAeMOTO HaMU
BHAQA CIIOPTA He MMPOKO MPEACTABACHbI AePUBAIOHHbIE
€AMHMITBL.

Cmpykmypno-mopPemuvie modesu nocmpoeHus
MepMUHOB-KOMNO3UMOE

Moaeas N+N: armbar (ot aura. arm pyxa, bar 6pycox) — apm-
6ap, ppIvar AOKTsI, 60A€BOI IIPHEM Ha PYKY, IPH KOTOPOM AOK-
TeBble CYCTaBbI U3TUGAIOTCS B HEECTECTBEHHOM HAlIPABACHUH
B TOYKe OIIOPbI, TAKOH KaK HOTa, PyKa HAU TEAO UCTIOAHSIONIETO;
gatekeeper (ot aurA. gate BOpOTa, keeper XpaHUTEAD) — TeftTKU-
IIep, XpaHUTEAD BPAT, KPEIIKHI CEPEAHSIK, IIOCAE ITOOeABI Haa,
KOTOPBIM GOMI}a MOXKHO CYMTATh [IPETEHACHTOM Ha TOIIOBBIE
MO3ULHH B TOM HAU HHOM AMBH3UOHE; gogoplata (ot moprt.
§0g0 KaAbIK, plata KAMHOK) — rOTOIIAATA, YAYIIAOLUI IpH-
eM, IIpU KOTOPOM IIPOBOASIIIUIL, HAXOASCHh B pabbep rapae,
IIepEeKHABIBAET CBOIO HOT'Y CBepXy PykH (IlAe4a) ONMOHeHTa
U IPUKUMAeT ero roAoBY K coeit Hore; heelhook (6yxs. heel
naTKa, hook KPIoK) — y3ea HOTH / AOABDKKH, 60A€BOM IpHeM
Ha HIDKHIOIO YaCTb HOTH, IIPU KOTOPOM IIPOBOASIMI 3aXBa-
THIBA€T CTYIIHIO OIIIOHEHTA H CO3AAET AABACHHUE Ha HECKOABKO
Pa3HBIX CYCTaBOB M CBSI30K, BHIIH6as U IIOBOPAYMBas ee;
kneebar (6yxs. knee koaeno, bar 6pycok) — pblyar KoAeHa,
60A€BOI1 IpHeM Ha HOT'Y, IPH KOTOPOM IIPOBOASIIHIL BHIri6aeT
KOAEHHBIIT CYCTaB OIIIOHEHTA B HeeCTeCTBEHHOM HAIIPABACHHI;
omoplata (ot rpey. dpog maedo, TAATHG MHPOKHUIL) — OMOIIAR-
Ta; 60AEBOIT IIpHeM, IIPU KOTOPOM ATAKYIOIIUIl CIOPTCMEH
H30AUPYeT 3aILICThe U IIPeAIAeYbe OMIOHEHTA C IOMOIIBIO
CBOEI1 HOT'H, 2 He PYK; IPHeM 3aUMCTBOBAH U3 6PasHABCKOTO
AKHY-AXKHTCY, PEAKO UCIIOAB3yeTCcst B 6osix MMA no npu-
4HHEe TOTO, YTO SABASIETCS OYeHb CAOXKHBIM B HCIIOAHEHUH
(B AKHY-AKHTCY OMOIIATA [PUIIAR U3 A3I0AO); piledriver (6yxks.
Komép, oT aHrA. pile cBas, driver BOAMUTEAD) — OTHETYIIUTEAD /
CBasi, IIpHeM, B KOTOPOM 60pel] XBaTaeT CBOEro IPOTHUBHHKA,
[ePeBOPAYUBAET €I0 U IePECAKUBACTCS B IIOAOKEHUE CHAS
HAU CTOSI Ha KOA€HSIX, BOMBAsl IPOTUBHHUKA FOAOBOI B Mar;
TaKOI1 OIIACHBII [IPUEM MOXKET IIPHBECTH K ACTAABHOMY HCXOAY,
T K. IPEATIOAAraeT 6POCOK IPOTUBHUKA Ha FOAOBY, IIOITOMY
sanpemen npasuaamu NSAC; soccerkick (ot anra. soccer dpyT-
604, kick ynap HOTOI1) — GYTOEOABHBII yAAp, TPHEM, B KOTOPOM
B KaueCTBe MsYa UCIIOAb3YETC S TOAOBA AU TYAOBHIIE COIIEP-
HHKa (B 3aBHCHMOCTH OT IPABHUA).

Moaeas N+Gerund: fish-hooking (ot anra. fish psi6a, hook
3alleNASTH ) — IPHEM, IPH KOTOPOM PYKH 32COBbIBAIOTCA B POT
HAM HO3ApH ommoHenTa; headbutting (ot aura. head roaosa,
butt COeAMHATD B CTBIK, 60AaTbC5[) — YAAp TOAOBOIL.

Mopeas Adj+N: high-kick (ot aura. high sbicokuii, kick
YAAp HOTOit) — Xaii-KHK, yAQp HOTOIl B TOAOBY HAH meto; low-
kick (ot anra. low uuskuii, kick yaap HOTOM) — AOY-KHK, yAQp
HOTO}1 10 HOTe IPOTHBHHUKA.

Crarps pacnipocTpansiercs Ha ycaoBusix aunensun Creative Commons Attribution 4.0

Moaeanb V+Prep: takedown (ot anra. take xpataTn, 3axBa-
ThIBaTh, down BHU3) — TEAKAAYH, IePeBOA B IAPTEP.

Mopean Adj+N: uppercut (o aHrA. upper BepxHui, cut
CHABHDIf yAQp) — allIepKOT, YAAP PyKoii cHH3Y (B T0AGOPOAOK
HAU TYAOBHILE).

Coco651 06pa3oBaHUs ABYX-, TPeX- H YeTHIPEXKOMIIO-
HEHTHBIX TEPMHHOB

B ocHOBe 00pa30BaHMs ABYX-, TPEX- H YeTHIPEXKOMIIOHEHT-
HBIX TEPMHHOB AeXaT MOpdororuyeckuit (a66pesuarus)
H cuHTaKkcHyeckuit (cAoBocoyeranue) crnocobor. Tak, myTem
CAOXXHOTO COKpallleHHsI 06pa3oBaHbI TAKHe TEPMUHBI-a60pe-
Buatypsl (16 eannun):

KO (knock out) — HokayT, mo6eaa, MOAyYeHHAS TeM,
KTO CMOT YAQPHBIMU TeXHUKAMHU 3aCTaBUTh COIIEPHHKA MOTe-
PATb CO3HaHMe.

NC (no contest) — TepMUH, HCIIOAb3YIOIIUItCA B 6OKCe
u MMA AAsI OnIMCaHMA 3aBepIIeH s MaTya H3-3a HEYAAYHOTO
CTeueHHsI 0OCTOSTEABCTB.

BJ]J (Brazilian Jiu Jitsu — BYXOK, 6pasuabckoe AXuy-AXKHT-
Cy) — CTHAD 60pb6bI, YASATIOIIHE 0CO60€ BHUMAHHE TEXHHKAM
B mapTepe. OAHO U3 OTBETBACHHUI AMOHCKOTO A3I0-ASIOITY U A3IO-
AO, MOACPHHM3UPOBAHHbIN Murryo Maepa ¥ mpeAIpUMMYHBOI
majtkoit 6pasuabckux pasboitaukos Gracie (Tpeficn).

BJP (Baby Jay "B. ]." Penn — Bu Axeit Ilenn) — opun
M3 AYYIINX OOMIIOB CMEIIAHHOTO CTHAS B AETKOM Bece.

GnP (Ground and Pound, 6yxB. BaAM 1 MOYH) — TaKTH-
Ka IIpoBeAeHHs 0605t B mapTepe. AAsi IT06eABI HCIIOAB3YeTCs
3¢ deKxTHBHOE AOOHBaHIE CBEPXY AASI OCAAOACHHS IIPOTHBHUKA
(c mocaeaytomei cAaueil HAM HOBITKOM 60A€BOTO).

GSP (George Saint-Pierre — JKCII, Asxopax Cen-Ilbep) —
OAHH 3 AY4IIHX OOHIJ0B CMEIIAHHOT'O CTHAS B IIOAYCPEAHEM Bece.

LnP (Lay and Pray — Anll, 6yxs. Baau u MOAHCB ) — TAKTHKA
npoBepeHus 605 B maprepe, mosopsmass MMA. Coautcs
K CTAPHHHOMY IIPUHIIAITY «COOAKa Ha CeHe> — II0CAE [IEPEBOAA
0051 B apTep He AEAATb HUKAKUX AHCTBUIL AASI 3aBePIIEHHS
0051 1 He AABATh IPOTHBHHUKY CAEAATDb OHBIX.

MMA (Mixed Martial Arts — cmemmanHble 60eBble HCKYyC-
CTBa) — BHA TIOAHOKOHTAKTHOTO 60€BOTO CIIOpTa, 33pOAHUB-
mufics B koHne XX B. Pazpenraer npoBepeHne 3¢ $peKTHBHBIX
AEHCTBHI KaK B CTOJKe, Tak U B apTepe. B Poccuu 6aaropaps
«4epHOMY> [IHAPY PACIPOCTPAHeH BAPUAHT 60eB 6e3 MpaBuUA.

P4P (pound for pound — BHe BeCOBBIX KaTeropHit) — cpaBHe-
Hye 6OHII0B [10 YPOBHIO OIIIOHEHTOB, YACTOTe 00eA, TeXHHU-
YeCKHM KayecTBaM BHe 3aBUCUMOCTH OT KOAHYECTBA AUTTHAOB,
«IIHPOKHUX KOCTeM>» U 6eAKa, HAXOASIIUXCS B OPTAHHU3Me.

PPV (pay per view, 6yKB. 1aaTa 32 IPOCMOTP, «TAATHUK> ) —
CHCTeMa IIAATHBIX KabeAbHBIX TpaHCAsILHE Ha Teppuropun CIIIA.

SnB (Sprawl and Brawl — cTo¥t 1 MOYM) — TAKTHKA IPOBe-
AeHHs 605 B CTOIKe, KOTAA 60ert ¢ AyYIIel yAApHOM TeXHUKOHN
CTapaeTcsi He AOIyCTHTD 60Aee XOPOLIEro IPaIIiAepa B apTep,
M3MaTBIBasl €r0 B CTOMKe.

T2T (toe-to-toe, 6yKB. maAew HOTH K TAABLYY HOTH) — bec-
KOMIIPOMHUCCHBIH OO,
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UFC (Ultimate Fighting Championship) — Beaymas opra-
nusanss MMA B mupe.

ADCC (Abu Dhabi Combat Club — Boesoit Kay6 A6y
Aabu) — «BoABIIOH MAeM> I'PIIIAMHIA, IPOBOAMMDII IIPH
¢uHaHCcupoBaHuu meiixa Taxyna bun Haiteaa Aap Hasna
(cpina 6piBuero npesupenta OAD) 1 mpu bamKaitmem copeit-
crBuH cembu I'pacbe. IToeAHKY AQHHOTO KAY0a IIPOBOASITCS
KaXKAbIE ABA IOAQ, TA€ 3allpelleHbl YAAPbI, AI0Oble 60AeBbIe
IpHeMbI Ha IIeI0, yYUThIBAET BCe, YTO BXOAUT B IpaBraa NSAC.

CSAC (California State Athletic Comission) — xomuccus
wrrara KaaudopHus no Bonpocam ciopra (MOMyasipHble TOPOAa
AASI TPOBEAEHHSI KOHTAKTHBIX EAMHOO0PCTB — Aoc AHAXKeAeC
u Can Xoca).

NSAC (Nevada State Athletic Comission) — KOMUCCHS mTaTa
Hesaaa o Bompocam criopta. Topop, Aac-Berac (mrrar Hesaaa)
sBAsieTcst Mekkoit 60Kca M CMeIIaHHBIX 60eBBIX HCKYCCTB.

MoaeAH MOCTPOEHHS AByXKOMIOHEHTHbBIX TEPMHHOB-
CAOBOCOYETaHHUI

1. Cy6cranTnBHDBIE TepMUHBI-CAOBOCOueTanus (13 eaunu):
Moaeab N+N: Achilles hold (or aura. Achilles Axuaa, hold
3aXBAaT) — ylIeMAeHHe AXUAAOBA CYXOXKHAHS, 60AeBOI MpHeM
Ha HIDKHIOIO YaCTh HOTH, IIPX KOTOPOM IIPOBOASIIHIT 3aXBa-
TBIBaeT CTYIHIO M AABHT Ha Hee; anaconda choke (ot amra.
anaconda anakoHpa, choke yayIIbe) — OAHa U3 Pa3HOBHAHOCTeI!
YAYLIAIOLUIMX PUEMOB, HAIIPaBAEHHA s Ha IlepeKPbITHE IOTO-
Ka KPOBHU IIyTe€M YBEAMYEHHUS AABACHYS Ha LIEI0 OIIIOHEHTA
6urencamu pyk; arm-triangle choke (6yxs. TpeyroabHoe
yAyLIeHHUe ) — YAYIIAIOIHit IPHeM, IPH KOTOPOM IIPOBOASIIUI
6oer; 06XBaTbIBAET LK U OAHY PYKY OIIIOHEHTa CBOUMHU
pyKaMmu, TP 9TOM pyKa IPOTUBHHUKA AYLIUT €r0 CAMOTO,
a M3-3a CO3AABAEMOI0 AABAEHHS KPOBb HE IIOCTYIIaeT K MO3TY;
triangle choke (6yKB. TPEyrOAbHOE YAYIIEHNUE) — YAYHIAFOLHT
[pHeM, IPU KOTOPOM IIPOBOAALIKI 60el; 06XBaThIBAET LIE0
1 OAHY PYKY OIIIIOHEHTa CBOMMH HOTaMH, IIPH 9TOM PyKa Ipo-
THBHHUKA AYIIHT €I'0 CAMOTO, a M3-32 CO3AABAEMOTO AABACHMS
KPOBb He IOCTYIaeT k Moary; split decision (oT aura. split
pacmiernaenue, decision pelenue) — CMEIIAHHOE PelleHHe, ABA
apbuTpa roAoCyIoT 3a 106eAy OAHOTO 60N, OAUH — BTOPOTO
6oitwa; majority decision (ot amra. majority GOABIIMHCTBO,
decision pemenmue) — mo6eaa 6OABIIMHCTEOM FOAOCOB CyAeH,
ABOE€ — 32 OAHOTO, TPETHH — 32 HUYbIO; Majority draw (OT AHTA.
majority 60ABIIHHCTBO, draw HHYDbS) — ABOE CyAeit BhICKasa-
AHCh 32 HUYbIO, & TPETHI OTAAA [I06eAy OAHOMY U3 6OMIIOB;
half guard (6yxs. moAy3amuTa) — OAHA H3 HOT aTaKyIOLIEro
3a)xaTa MeXAy HOT samumatomerocs; rubber guard (6yxs.
pe3MHOBAs 3aMUTa) — 3aUTA C KAK MOXXHO 60A€€ BBHICOKO
MOAHATBIMY HOTaMH; turtle guard (OT aHra. turtle yeperaxa,
guard oxpaHa) — 3amuTa «Yepernaxa; IpUeM, IpU KOTOPOM
3AIMUIAIOINMICS B [03€ 9MOPUOHA CHAUT Ha KOAEHSX U 3aKPbl-
BaeT BCe BO3MOXHbIE IEAU MEXAY CO60it 1 moaoM (1 MOAHTCS,
4TO6bI BUCOK ObIA 3aKPBIT); side mount (ot aura. side cropoHa,
mount ropa) — MAYHT CO CTOPOHBI; IPHeM, TIPU KOTOPOM
aTaKYIOLMI AeXXUT Ha IPOTUBHUKeE, 06pasyst ¢ HUM yroa 90°,
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U QUKCHPYET ero TEAO CO CBOOOAHBIMU HIKHUMU KOHEYHO-
cramu; neck crank (ot aura. neck mest, crank xpuBoIIHITHbIH
pbIAr) — yIleMAeHHe eH; 60AeBO IPHeM Ha IIeHHbINA OTAEA
[I03BOHOYHHUKA, [IPX KOTOPOM IIPOUCXOAUT BhIrMbaHue men
B HeecTecTBEHHOE [OAOXeHHe; superman punch (0T aHra.
superman cBepx4eA0BeK, punch yAap KyAaKoM) — «CTpeAas,
KPOCC B IIPBDKKE [IOCAe 06MAHHOTO yAapa HOTO.

2. ATpu6yTHBHDIE TePMHUHbI-CAOBOCOUeTanus ( 13 epnnmir):

Mopeas Participle+N: flying armbar (6yxs. aeTsamuit
PpbIYAr AOKTS) — 6OAEBOI IpHeM, P OBEACHHBbII U3 CTOHKH, TIPH
KOTOPOM IIPOBOASILHI 06€MMI HOTaMU OTPBIBAETCS OT 3€MAH;
flying knee (6yxs. aeTsmee KOAEHO) — YARP KOACHOM B IIPBIKKE;
spinning backfist (ot aura. spinning spamerue, back TbiAbHbII,
fist Kyaak) — 69KHCT, yAAp KYAAKOM TOCAE PE3KOTO Pa3BopOTa
TyaoBHILa; spinning backelbow (ot anra. back TeiabubIit, elbow
AOKOTb) — YAQp AOKTEM MOCAE PE3KOTO Pa3BOPOTA TYAOBHINA;
unified rules (6yxs. 06beAuHeHHbIE TPaBHAa) — paBiAa MMA,
npuHATHe Ha Tepputopun CeBepHON AMEpHKH.

Moaeanb Adj+N: unanimous decision (6yxs. eunoraactoe
pellleHre) — pelenue, KOTAA TPO€ CYAeH BRICKA3aAUCD B TIOAB3Y
no6eabl opHoro 6oiita; full guard (6yxs. moaHas samura) —
3AUIUIIAIOMUIACS O6GBUA IPOTUBHUKA HOTAMH M PYKaMHU 1 BECOM
TeAa MPIKMMAET aTaKyloIero 6amxke k cebe; open guard (6yxs.
OTKpHITAS 3aI[UTA) — HOTH 3aIUIIAIONEroCs He COMKHYThI
B 3aMoK; full mount (ot anra. full moanbtit, mount ropa) — moa-
HBII MAyHT; IIPHEM, [IPU KOTOPOM aTaKyIOLIMI CHAUT Ha XUBOTe
WAM IpyAH samumatonierocs; verbal submission (6yxs. cao-
BecHas (Bep6aAbHas) CAAua) — IPU3HAHHE TOPAXKEHHS B TOM
CAydae, KOraa 60el] He MOXKeT IPU3HATh CBOE IIOPaXKeHHe
10 TPAAMLIIM TPHKABI IIOXAOIIAB, TO €My AOCTaTOYHO CKa-
3ath «S cAar0Ch» AAS ocTaHOBKY 60s; technical (knockout,
submission, draw) — IpECTaBKa K UTOTY MaT4a, O3HAYAIOMee
BMENIATeAbCTBO CYAbH (BpPaua AU APYTOTO OQUIIHAABHOTO
AWIa) B X0A 604, AAS IPEAOTBPAIIeH s TPABMbI 60TIIa.

3. TAaroAbHbIE TEpMUHbBI-CAOBOCOYETAHNS, B KOTOPbIX
SIAPOM BBICTYIIA€T FAQTOA UAM HEAMYHbIE GOPMBI FAATOAA:

Moaean V+prep: tap out (6yxs. nocTyKuBaTh) — TpOE-
KpaTHOe OCTyKUBaHUe IO [O0AY / IPOTUBHUKY / cebe; cuM-
BOAMYHBII XKeCT, 03HAYAIOIHUIA CAATY GOMLa.

Moaeab N+Gerund: eye gouging (ot amra. eye TAas, gouging
BHIARBAMBAHHE) — YAAPBI M MAHHIIASLIUH C rAa3amu; hair pulling
(ot anra. hair Boaocs, pulling HaTsbxeHHUe, BbIAGpPTHBAHHE) —
XBaTaHUeE 32 BOAOCHL.

Cy6cTaHTHBHBIE MOAEAH IOCTPOEHHS TPEXKOMIIOHEHTHBIX
TepMHHOB-CAOBOCOYETAHHIA:

Moaeas N+prep+N: kick to midsection (6yxs. yaap Horott
B CPEAHIOIO YacTb) — YAAp HOTOI 1o pebpam.

Mopeab Adj+Adj+N: small joint manipulation (6yxs.
IpHeM Ha HeGOAbIIHE CYCTaBbI) — MAHUITYAALIMH U GOAeBble
[pUeMb Ha [IAABLIBL.

Mopean Prep+N+N: inside leg kick (6yxs. yaap Horoit
B IPOME3KYTKe MeSKAY HOT) — YARp HOTOF [10 HOTaM IPOTUBHAKA
MesKAy HuMH (He B Max).
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ITOANKOMIIOHEHTHBIE TEePMHUHBI
OAMH IpuMep Halllell BBIGOPKY TePMUHOB [IPEACTABAEH IIOAU-
KOMITOHEHTHBIM Cy6CTaHTHBHBIM CAOBOCOYeTaHHeM: strikes to
the back of the head and spinal area (6yxB. yaapsl 110 3aTBIAKY
H CTIHHE) — YAJPHI 10 3aTBIAKY.

B HaleM HCCAEAOBAHIH MAAOYHCACHHBIMU SIBASIFOTCS TIOAH-
KOMIIOHEHTHbIe TEpPMUHOAOTHYECKHE 06Pa3OBaHMUs, BbIpa-
JKeHHBbIe TePyHAHUAABHBIMU CAOBOCOYeTaHUsIMH: attacking the
groin — yAapsl B ax; intentionally throwing your opponent out
of the ring / cage — BHIKMABIBaHME IPOTHBHUKA 32 IIPEACABL
KAETKM MAM puHra; purposely holding the ring ropes or cage
fence — eAeHanpaBAeHHOE XBaTaHUe KACTKY HAM KAHATOB PUHIa;
running out of the ring / cage — MOKMAQHHE KACTKU AU PHHTA.

3akAroueHue

AHTAOS3BIYHBIN TEPMUHOAOTUYECKHI AIIIapaT CMelIaHHbIX
00€eBbIX HCKYCCTB XapaKTepU3yeTCsl PasHBIMH CAOBOOOpa3oBa-
TEABHBIMH U CTPYKTYPHO-MOpdeMHbIMU acriekTaMu. C ydeToM
KOMIIOHEHTHOTO HAIIOAHEHMSI HAMH BBIAGAEHBI OAHO-, ABYX-,
TpeX-, 4eThIpeX- U IOAMKOMIIOHEHTHbIE TEPMUHBI U TEPMHHOAO-
rudeckre 06pasoBanus. B 0cHOBe KpuTepHs OTHeCeHHs CIIOCO-
6a ¥ MOAEAYL IIOCTPOEHHS TEPMUHA K IPOAYKTUBHOMY / HeTpo-
AYKTHIBHOMY A€KWUT aKTHBHBII / IACCHBHBIM CIIOCO6, MOAEAD

Anreparypa

$opMupoBaHUS A3BIKOBBIX eanHuIl. Ha ocHOBanuu cAoBO-
00pa30BaTeAbHOTO KPUTEPHS OLIPEAEACHDI KAIOUeBbIe CIIOCOOBI
$opMUPOBaHHA TEPMUHOB: CEMAHTHYECKHUI, MOPYOAOTHIeCKUi
(apduxcarus, a66pesuaris) 1 cUHTaKCHYeCKHit (CAOBOCOYeTa-
HESI, TepyHAHAABHbIE cCAOBOCOYeTaHHs). CeMaHTHYeCKH it CIIO-
€006 IMOCAYKHA OCHOBO¥ (OpPMUPOBAHUS TEPMUHOB-MeTapop
U TEPMUHOB-MeTOHUMHUIL. Mopdoaornueckuit criocod, peaau-
3yemblit mocpeacToM adduxcanuu (cyddurcanuu, mpeduxca-
L{MH), OTHOCHM K HET[POAYKTHBHOMY CIIOCO6Y, T. K. OH XapaKTe-
PH3yeTCst MAAOYMCACHHBIMU TpuMepaMu. Mop $poaormdeckit
CII0CO6 CAOBOCAOXKEHHSI M A00peBUALIMY BHICTYIIAET B HaIleH
pabore mpOAYKTHBHBIM. AOMUHAHTHON MOAEABIO ITOCTPO-
€HHS TePMUHOB-KOMIO3HTOB (14 eAHHHI]) CAYSKUT MOAEAD
N+N (8 epunuiy). C y4eToM CTPYKTYpbl U MOPOAOTHIECKIX
IIPU3HAKOB SIAEPHBIX KOMIIOHEHTOB TEPMUHOOOPA30BaHHUIT
YCTaHOBAEHBI AOMHHAHTHBIE MOAEAH HX TOCTPOEHHS H BUAOBOE
pasHoo6pasue. K uncAy AOMMHAHTHBIX OTHOCHM MOAEAH, A€XKa-
Imue B OCHOBe Cy6cTaHTHBHDIX (13 eAUHNI]) U aTPH6Y THBHBIX
(13 epunur) TepMHHOB-cAOBOCOYeTAHHUH. K IPOAYKTHBHBIM
cydduKcaM OTHOCHM -ifg, BXOASIIUI B COCTAB CyOCTAHTHUBHBIX
M aTpHOYTUBHBIX TEPMUHOB-CAOBOCOUETAHHUIL. [epyHAHAAbHbIE
CAOBOCOYETAHHUSI KAK CHHTAKCHYECKHUIL CII0c06 00pa3oBaHMs
TepMHHA ONpeAeAeH KaK HelTPOAYKTHUBHBIH.

1. Amuruposa-Typrenesa A. A. IlpepcTaBaeHIe 6a30BOM AHTAOSI3BIYHOM TEPMUHOAOTUH MOPCKOTO OypeHHs B IlepeBOAHBIX

OHAAFH-cA0Bapsix // BecTHux MOCKOBCKOIO IOCYAQPCTBEHHOTO AMHIBHCTHYECKOTO yHUBepcHTeTa. ['yMaHUTapHbIE HAYKHL.

2018.Ne 8. C.9-22.

2. Bacuasesa C. A., Aromun A. V1. CTpykTypHbIe 0CO6eHHOCTU AaHTAOSI3BIYHBIX MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB CTPOUTEABHOM

cdepst // Durorornyeckue Hayku. Bonpocst Teopun u npaxruku. 2016. Ne 7-3. C. 74-77.

3. Bupepman M. E. K Bonpocy 06 9THMOAOTHE aHTAOSI3BIYHBIX TEPMUHOB KOHTPAKTHOTO mpasa // Moaopoit yuensiit. 2011.

Ne 1. C. 129-133.

4. Bunokyposa T. H. CrpykTypHble 0cO6€HHOCTH TepPMHHOAOTHU UCKYCCTBEHHOTO MHTEAACKTA B aHTAUIICKOM si3bIKe //
MesxAyHapOAHBII HayYHO-HCCAEAOBATEAbCKHI KypHaA. 2016. Ne 10-3. C. 14-23. DOI: 10.18454/IR].2016.52.024
S. Boboipesa H. H. TepMuHOAOTUS XyAOXKeCTBEHHON ITHMHACTUKU: CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOE COMOCTABACHUE B PYCCKOM

¥ aHTAMICKOM s3bikax. Kasans: KOY, 2013. 208 c.

6. Bobsipesa H. H. CrpykTypHO-s3bIKOBbIe XapaKTEPUCTUKU CIIOPTUBHBIX TEPMUHOB-IIIOHUMOB B PYCCKOM M QHTAUICKOM

s3bikax // OyHpameHTaAbHBIE nccAepoBaHMs. 2014. Ne 8-6. C. 1469-1472.

7. Bpoikusa C. B. AHrauiickue 9KOHOMUYECKHe TEPMUHBL: CTPYKTYpPa, CEMAHTHKA, IiepeBoy, // MsBectus IlenseHnckoro rocy-

AApCTBEHHOTO Ieparorudeckoro yuuepcutera uM. B. I beannckoro. 2012. Ne 27. C. 223-229.

8. DByraenxo H.IT.,, XKyaukos E. B. CemanTHYeCKas CTPYKTypa TEPMUHOB U BO3SMOKHbIE KPUTEPUH MX OTTPAHUYEHHS OT CMEXHbIX

IIAACTOB ACKCHKH (Ha MaTe€pHaAe AHTAOSI3BIYHOMN TEePMHUHOAOTHH IJEMEHTHOI'O HPOI/ISBOACTBa) // AabManax COBpeMeHHOfI

Hayku 1 obpasosanms. 2013. Ne 5. C. 33-37.

9. Topoxosa H. B. CrpykrypHble 0cO6EHHOCTH 00Pa30BaHHs TEPMUHOB TPYOOIPOBOAHOIO TPAHCIIOPTA B COBPEMEHHOM AHTAHI-

ckoM s3bike // BecTruk FIpKyTCKOTo rocyAapCTBeHHOrO AMHIBUCTHYECKOTO yHEBepcuTera. 2012. T. 1. N0 17. C. 161-166.

10. Ay6osckas O. B., Aasbko A. 1O. TepMuHOAOTHSI Cepbl AOTHCTHKH COBPEMEHHOTO aHTAUFICKOTO SI3bIKA: COLJUOAMHIBUCTHU-
qeckuii ToAxop // ®uaorormyeckue Hayku B MTIMO. 2016. Ne 7. C. 24-30.

11. Kanenmox A. A. AHTAUFICKHE TEPMUHBI TOPHOPYAHOR TIPOMBIIIAEHHOCTHU (3IBOAIOIIMOHHBIN U CAOBOOGPA30BaTEABHBIH
acnextst) // KyasrypHas xusup IOra Poccun. 2009. Ne 4. C. 99-101.

12. Kucayxuna M. B. TepMuHOAOrHYeCKHE CAOBOCOYETAHUS IOABSIZBIKA CEABCKOXO3SIFICTBEHHON 1 II0YBEHHON MUKPOOHOAOTHH

B HTAMIICKOM, YKPAUHCKOM U PyccKoM sibikax // ®uaorormdeckue Hayku. Borpocst Teopuu u mpakruxu. 2018. Ne 6-1.

C. 83-88. DOI: 10.30853 /filnauki.2018-6-1.19

Crarps pacnipocTpansiercs Ha ycaoBusix aunensun Creative Commons Attribution 4.0

231


http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

Linguistics Bulletin of Kemerovo State University, 2020, 22(1)

DOI: 10.21603/2078-8975-2020-22-1-226-233

13. Kyaunosa T. A. Crioco6b1 KoMIIpeccu cA0Boo6pasoBaTeAbHOM CTPYKTYPbl TEPMHHOAOTHYECKHX CAOBOCOYeTaHH i (Ha MaTe-
pHaAe aHTAMICKOTO TOABsI3bIKA GroTexHOAOTHIT) // BecTHIK OMCKOrO rOCyAQpCTBEHHOTO IEAATOTUYECKOTO YHUBEPCUTETA.
T'ymanurapHbie nccaepoBanmst. 2018. Ne 1. C. 63-66.

14. Kymmosa A. K. OcHOBHbIe HCTOYHUKH H CIOCO65 TepMUHOO6pa3oBanus (Ha pUMepe aHTAOS3BIMHBIX TEPMHHOB AOTHUCTH-
k1) // TepMHHOAOTHSA 1 KYABTYpa: cb. Hay4. CT. IPEMOAABaTEA I 1 ACTHPaHTOB 1o Mat-AaM 111 Mexaynap. kond. (Mocksa,
04 anpeas 2012 1.) / noa o6m. pe. K. 5I. Asep6yxa, C. B. ['punesa. M.: MI'TIH, 2012. C. 81-8S.

15. Maceitko K. C. AHIA0sI3bIYHbIE TepMUHbBI KHUTOM3AATEABCKOTO ACAQ B PA3AMYHBIX IIEPUOAAX AHTAMIICKOTO si3biKa // OMckuit
HayyHbli BecTHUK. 2013.N¢ 5. C. 149-152.

16. Cycaosa A. B. Oco6eHHOCTH HHOSI3bIYHBIX 3KOHOMHYECKHX TEPMUHOB B CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOM U [IePEBOAIECKOM aCIIek-
Tax // Quaosorudeckue Hayku. Borpocsl Teopun u npaxruxu. 2018.Ne 5-1. C. 199-204. DOI: 10.30853 /filnauki.2018-5-1.42

17. Xyaunma E. A. CrpykTypHble 0cO6EHHOCTH TepMUHOB B aHTAMICKOM si3bike // Konrent. 2014. Ne S1. C. 66-70.

18. IlTa¢panona H. A. CeMaHTHKO-QYHKIIMOHAABHAS XapaKTEPUCTHKA CIOPTUBHOM AGKCHKH B COBPEMEHHOM aHTAMICKOM SI3BIKE:
aBroped. AuC. ... KaHA. uAoA. Hayk. [Taruropck, 200S. 18 c.

19. FOcynosa P. P. AHraniickue TepMuHbI IIpaBa Kak ocobast TepmusocucTteMa // Bectruk Bamxupckoro yusepcurera. 2008.
T.13.N2 4. C. 932-934.

20. Tepmeaen; JK. A., Ocaauas B. I1,, Illapuxosa ®. H. CoBpemenHast ¢pyT60AbHAS TEPMUHOAOTHS PPAHI[Y3CKOTO U AHTAHHCKOTO
S3BIKOB: aHAAU3 OCHOBHBIX HCTOYHUKOB popmupoBanus // Quaororndeckue Hayku. Bompocst Teopuu u npakruku. 2018.
Ne2-1.C. 173-179.

21. Cemenosa E. B., ITonbkusa A. B., Mepxyaos A. B. K Bompocy 0 cpaBHUTEAbHO# TepMHHOAOTUH B criopTe (Ha mpumepe
AHTAHHCKHX 1 pycckux TepmuHoB) // CuMBoa Hayku. 2015. Ne 12-1. C. 235-237.

22. Anaasko U. 0. TepmuHOAOTHYECKAS ACKCHKA Cepbl GOKCa U ANHAMUKA ee pasBUTH (Ha MaTepHaAe PyCCKOTO U AHTAUICKOTO
A3BIKOB): aBTOPed. AUC. ... KaHA. duaoa. Hayk. KpacHopap, 2005. 19 c.

23. Pepopmatckuit A. A. Beeaenue B sizbioBeperre. M.: AcrekT ITpecc, 1998. 536 c.

24. Hemuenxo B. H. Beeaerue B s3pikosHanue. M.: Apoda, 2008. 703 c.

25. Macaosa B. A. Aunrsoxyabryposorus. M.: Axapemus, 2001. 208 c.

26. Tonuaposa H. H. S3bikoBast KapTrHa MUpa Kak 06beKT AMHIBICTHYeCKOro onucanus // Visectus Tyabckoro rocypapcrses-
Horo yHuBepcureTa. ['ymanuTapHsie Hayku. 2012. N 2. C. 396-405.
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Abstract: The research featured the English terms related to the sphere of mixed martial arts (MMA) and their word-formation.
A detailed analysis of the structure of MMA terms made it possible to distinguish one-, two-, three-, four-, and polycomponential
terminological units. One-componential terms were represented by linguistic units expressed by a word with different morphemic
composition. Two-componential terms were represented by word-combinations with a noun, an adjective, or a verb (or its forms)
as their core elements. Via complex contraction, three- and four-componential terminological units could be transformed into
abbreviations. The polycomponential terminological units were few and expressed by gerund word-combinations. The research
also revealed related principles of nomination and formation: semantic, morphological, and syntactical. The semantic way was
realized via indirect nomination, i.e. metaphor and metonymy. The morphological way was represented by affixation, compounding,
and abbreviation. The syntactic way was used to coin the MMA terms expressed by word combinations and gerund word-combinations.
The paper focuses on the dominant models and the key types of terminological word-combination, e.g. substantive and attributive.
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